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Ничего от нас не останется, 
Разве только скрежаль стиха, 

Потому что слово есть таинство 
И прозрачный сосуд греха, 

Потому что язык, нам вверенный, 
На крови, на крови растет, 

Потому что мы в чудо верили, 
Что случится оно вот-вот… 

М. Маркова 
 

Сегодня в культуре практически всех 
народов идет серьезная социально-
этическая борьба. Существует такое оп-
ределение народа: «Народ – это союз лю-
дей, способных ясно и глубоко понимать 
друг друга». Необходимо слышать дыха-
ние и ритмы времени, а слышать их луч-
ше всего могут писатели и мыслящая ин-
теллигенция, ибо истинное предназначе-
ние современных писателей – обновле-
ние литературы и жизни. Известный 
критик Капитолина Кокшенева как-то 
сказала: «Времени нужны не те, кто 
ему, времени поддакивает, а совсем 
иные собеседники. С дефицитом лично-
стности связан и дефицит культурной 
идентичности. Потому и вызывает ува-
жение и восхищение, что несмотря ни 
на что у нас все еще существует куль-
турное сознание высшего уровня – на-
циональное».  

Сегодня судьба практически всех 
«толстых» литературных журналов оди-
накова. Они – наше культурное достоя-
ние, превращающее бездуховность со-
временного общества в своеобразную 
культурную роскошь,  культурный запо-
ведник, интеллектуальную площадку, где 
возможен серьезный разговор о культуре 
и обществе. У каждого журнала свой чи-
татель, но только узок, очень узок этот 
круг, а значит и влияние. 

В этом выпуске «Литературного эт-
ноперекрестка» мы расскажем вам о 
наиболее интересных публикациях в пе-
риодических изданиях современных пи-
сателей различных национальностей за 
последние три летних месяца.  
И, конечно, как всегда это: 
- все то, что не должно остаться непро-
читанным и неуслышанным; 
- звездные сочинения мэтров и яркие де-
бюты; 
- современная литература с ее эстети-
ческими и интеллектуальными поиска-
ми, экспериментами. 
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Богатырева, И. Ка-
дын. Сказ о вечном кочевье / 
И.Богатырева // Октябрь. – 2009. - № 
7. – С.3-110. 
 
Этот роман о царице, ставшей свиде-
тельницей и жертвой роковых перемен в 
жизни и духе своего народа. В основу 
замысла легла научная сенсация – уни-
кальное захоронение молодой женщины, 
обнаруженное в 1993 году в пригранич-
ной зоне Алтая. На высокогорном плато 
Укок. Прекрасно сохранилась не только 
мумия, но и одежда, и поразительный по 
пышности и высоте парик, и ритуальная 
атрибутика. Всплыли легенды о древних 
девах-богатырках, хранительницах ал-
тайского народа. Разгорелся интерес к 
культуре жителей алтайских гор в VIII-VI 
вв. до н. э. 
Ирина Богатырева не считает свой ро-
ман ни исторической реконструкцией, 
ни опытом в жанре фэнтези. Ее произ-
ведение заставляет прожить универсаль-
ные законы человеческого существова-
ния – пусть и в пространстве мира, о ко-
тором известно только, что он был и без-
возвратно канул в Лету.  
 
«Меня зовут Ал-Аштара. Мне говорили, это 
потому, что я родилась на рассвете. Еще 
по-разному люди зовут, кто быстрой, кто 
меткой, только я не слушаю – отец говорил: 
от лести человек изнутри гниет, как дерево 
от воды разбухает. Пусть как хотят назы-
вают. Имя же свое я не скажу, его только я 
и мой дух знаем. Его старая Камка на кости 
вырезала и под кедром зарыла. Еще эту 
ночь будет имя со мной, а потом произнесу 
его вслух – и уйду в вышний чертог. А пока 
так меня зовут6 Ал-Аштара, Красный Цве-
ток…» 
 
Лодж, Д. Горькая правдв / Д. Лодж // 
Иностранная литература. – 2009 - № 
7. – С. 81-146. 
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Повесть родилась из пьесы с тем же на-
званием. Автор кое-что добавил. Но в 
целом это та же история о трех универ-
ситетских друзьях. Сэм Шарп разменял 
талант на деньги, занявшись сочинени-
ем сценариев к телесериалам. Адриан 
Ладлоу, напротив, бросил писать – ему 
больше нечего сказать миру, а суетная 
слава и успех его вроде бы совершенно 
перестали интересовать. Вместе с женой 
Элинор он живет на уединенной ферме. 
Привычное существование троицы нару-
шает охотница за знаменитостями, жур-
налистка Фани Тарант. Она выводит на 
чистую воду писателей, они ее. А жизнь 
– всех их вместе. Шила в мешке не ута-
ишь. 
 
 « – Сэр Роберт Дигби-Сиссон рыдал в голос, 
когда прочел, как его расписала Фани Та-
рант, - сообщает Элинор, не переставая ис-
кать нужную страницу «Ревью». 
 - А ты откуда знаешь? – любопытствует 
Адриан. 
 - Читала в какой-то газете. Вот, нашла. 
Бог ты мой, что за дикая фотография! Зна-
чит. Статья и того хлеще. Полюбуйся! – 
она показывает Адриану газетный разворот 
с большим цветным портретом Сэма Шар-
па. – В сапогах для верховой езды! Он и вер-
хом-то ездить не умеет. И лошади у него 
нет.» 
 
Долгопят, Е. Наталья Петровна / Е. 
Долгопят // Знамя. – 2009. - № 7. – С. 
28-47. 
 
«Пока холодильник оттаивал, Наталья 
Петровна смотрела в кухне почту, мусор 
она уже вынесла. Грязное белье лежало, 
тухло в ванной, она его простирнула, ей бы-
ло не сложно, зато приятно потом сидеть, 
зная, что в доме все в порядке, и даже часы 
тикают, - Наталья Петровна завела. Она 
листала газеты и рекламные листы, ей бы-
ло немного странно, что она сидит так спо-
койно одна в чужом доме, ей казалось, она в 
душу чужую вошла таким образом, неволь-
но, и потому она все делала в этом доме ос-
торожно, боясь задеть. Потревожить имен-
но душу человеческую…»  
 
Героиня обладает редкой деликатно-
стью, даром самопожертвования, почти 
саморастворения в других и ради дру-
гих. Что, конечно же, усложняет ее соб-
ственное существование. 
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Кивиряхк, А. Ноябрь, или Гумен-
щик / А. Кивиряхк // Дружба наро-
дов. – 2009. - № 8. – С. 6-99.  
 
В четвертом номере этого года «Дружба 
народов» уже знакомила своих читателей 
с современной эстонской прозой. Про-
должение знакомства – роман Андруса 
Кивиряхка «Ноябрь. Или гуменщик», ко-
торый наряду с занимательным сюже-
том предлагает увлекательную возмож-
ность заглянуть в мир народной фанта-
зии, где чудеса органично переплетают-
ся с реальностью. Гуменщик – истопник-
смотритель в мызной (помещичьей) риге 
(молотильный сарай). В основе романа - 
судьба Яна, батрака Карела Собачника, 
продавшего душу Старому Нечистому за 
богатство, которое так и не принесло 
ему долгожданного счастья… 
 
«…Ян обессилено опустился прямо в лужу и 
постарался успокоиться. Дело сделано. Те-
перь надо подождать, когда начнет дейст-
вовать волшебная сила. И вот он уже ощу-
тил, как откуда-то из самого нутра все вы-
ше и выше поднимаются силы, обретенные 
благодаря выстрелу. Ян глубоко вздохнул, 
когда они достигли сердца и укрепили его. 
Теперь он больше никого не боялся, даже чер-
тей, и все было ему теперь нипочем…
выстрел сделал его всесильным, теперь он 
мог совершить все, что пожелает, и ни один 
смертный. Ни один черт не мог ему в этом 
помешать.» 
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Логвинова, А. Заклинания танцую-
щей женщины / А. Логвинова // Ли-
тературная Россия. - № 25. – 2009. – 
С. 5. 
 
Анну Логвинову давно знают, пожалуй, 
все, кто интересуется современной по-
эзией. Ее нечастые подборки в толстых 
журналах не остаются не отмеченными, 
но персональный сборник «Кенгурусские 
стихи» у нее первый. Пишет Анна о том 
же. О чем писали и пишут тысячи дру-
гих поэтесс. Но у нее получается как-то 
иначе, ни на кого не похоже; многократ-
но измученные поэтами темы и мотивы 
звучат по-новому. 
 
Ни жизнь, ни смерть не свяжут нас, 
Ни общая вина. 
Мне не дадут тебя обнять 
Ни голод, ни война. 
 
И я стою перед тобой. 
Как лист перед травой. 
И ты мне что-то говоришь, 
А я всегда с тобой. 
 
Макаров, В. Казань / В. Макаров // 
Идель. - № 6. – 2009. – с. 24-25. 
 
Владимир Макаров родился в поселке 
Васильево ТАССР, он автор двух поэти-
ческих сборников: «Светлая тайна» и 
«Грань будущего и былого». В своих сти-
хотворениях поэт воспевает красоту 
родного края, рассуждает о самых обы-
денных вроде вещах: стихотворения 
«Рукавицы», «Щенок». 
 
Запах пашни входит в ноздри тонко. 
Тяжелеет в думах голова. 
В борозды размеренно и звонко,  
Будто зерна. Падают слова. 

Стихи взлетают в небо как самолеты 

Они легко витают в облаках 

Их не задевают молнии 

Их не пугает гром 

Они не боятся ночи 

С ними перекликаются птицы и звезды 

Они разбиваются вдребезги 

Снижаясь на лист белой бумаги… 

В. Куприянов 
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Не ищу мгновенной перемены 
Только что засеянной земли. 
Потому что знаю: непременно 
Нужен срок, чтоб зерна проросли. 
 
Мережников, Н. Стихи / Н. Мережни-
ков // Урал. – 2009. - № 8. – С.157-
162. 
 
Николай Мережников – член Союза пи-
сателей, лауреат премии П.П.Бажова, 
автор нескольких сборников для взрос-
лых и детей. Его стихи проникают в ду-
шу, написанные простыми, без вычурно-
сти  словами они заставляют задуматься 
о быстротечной красоте мира, в котором 
мы живем и о смысле жизни вообще. 
 
Одна строка бы уцелела!.. 
И, так случись, хотел бы я, 
Чтобы тебе была она 
Посвящена, земля моя. 
Чтоб ты в ней плакала и пела, 
Снежком белела, 
Рощей рдела, 
Вставала в будущих пределах 
Как светлый образ бытия! 
 
Хренов, Ю. Хорошо, что есть на-
род… / Ю. Хренов // Наш современ-
ник. – 2009. - № 7. – С.96-100. 
 
Хренов Юрий Алексеевич родился в Гру-
зии. После школы работал слесарем на 
заводе. Служил на флоте. В своих стихах 
писатель рассуждает о жизни в России и 
на «окраинах» сегодня, вспоминает исто-
рию, проводит как бы параллель между 
прошлым и будущим. 
 
Что было там, во тьме веков, 
Какая кровь еще вливалась 
В ту, что от наших стариков 
Нам при рождении давалась? 
Я помню, кто-то говорил –  
И, видно был не глупый парень: 
Любого русского потри – 
И в нем отыщется татарин. 
 
Под огнеликим словом (из современ-
ной болгарской поэзии) // Дружба на-
родов. – 2009. - № 8. – С. 158-170. 
 
В рубрике представлены современные 
болгарские поэты разных поколений, ли-
тературных школ и жанров, составляю-
щие как-бы групповой портрет: Иван 
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Динков, Екатерина Йосифова, Калина 
Ковачева, Бойко Ламбовски и др. Поэзия 
на грани веков, находящаяся в состоя-
нии негативной паузы – это литература 
ни-ни: ни «старая», ни «новая». Чувство, 
что нечто старое 
ушло, а ничего но-
вого еще не появи-
лось, более чем тя-
гостное. Над этой 
проблемой и раз-
мышляют молодые 
болгарские авторы. 
 
Было б яблоком будущее – на две половины 
Я б его разрезал, чтоб убедиться – 
Человек или червяк в лунке сердцевины 
Завтрашней жизни моей таится. 
Но едва распустившейся сказки неведом 
Мне конец, он темен и неподсуден 
И душа смутилась. Когда пред небом 
Стал садовником я трех зеленых судеб. 
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Клех, И. Хроники 1999 года / И. 
Клех // Октябрь. – 2009. - № 8. – С. 
78-112. 
 
Публикуемая повесть – многолюдная 
эпопея, пропущенная через горлышко 
почти анонимной приватной истории. 
1999 год явился поворотным в жизни 
новой России. «Хроники 1999 года» - от-
кровенный текст о по-настоящему серь-
езных и болезненных вещах, без предыс-
тории, потому что, как известно, земная 
жизнь коротка. Автор рассказывает о 
событиях того времени с точки зрения 
простого обывателя, со своими пробле-
мами, горестями и радостями. 
 
«…Память уже подводит меня – что-то без-
возвратно теряет, переставляет, склеива-
ет, но благодаря сохранившимся записям 
того 1999 года история в общих чертах мо-
жет быть восстановлена. И я хочу это сде-
лать – навести предельную резкость, чего 
бы мне это не стоило. Потому что до того 
так ощутимо – буквально за руку – я со 
смертью не общался. Тогда эта история 
представляласьмне печальной, но светлой. 
Мать совершенно неожиданно послужила 
для меня медиатором, проводником в не-
страшное царство мертвых. Тогда как отец 
умел быть только изолятором. Но об этом, 
может, позже, в конце…» 
 
Ибрагимов, А. Ф.К. Сайфи – историк, 
публицист, общественный деятель / 
А. Ибрагимов // Эхо веков. – 2009. - 
№ 1. – С. 94-101. 
 
Алмаз Ибрагимов повествует о жизни 
Фатиха Камалетдиновича Сайфи, боль-
ше известного как Фатих Сайфи-
Казанлы. Сайфи жил и творил в бурную 

И можно думать, что тебе дано 

Закрыть глаза и прекратить все это, 

Как будто это сон или кино. 

Но ты не здесь. Ты мнимое звено, 

Ты чье-то растворенное окно 

В шуршанье крыльев и теченье света. 

А. Нитченко 
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историческую эпоху, противоречия и 
трагедии того времени нашли своеобраз-
ное преломление в его судьбе и творчест-
ве. Сегодня он остается для потомков 
самобытным исследователем, выдаю-
щимся педагогом, общественным деяте-
лем, человеком, преданно служившим 
своему народу. В 2008 году в связи со 
120-летие со дня рождения Ф.К. Сайфи 
был включен в календарь знаменатель-
ных дат Национальной библиотеки Рес-
публики Татарстан, а в его родной де-
ревне появилось улица, носящая его 
имя. 
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Абсалямов, А. Шипов-
ник / А. Абсалямов // 
Татарский мир. – 2009. - 
№ 6. – с.14. 
 

Известный татарский прозаик Абдурах-
ман Абсалямов родился в мордовском 
крае, долгое время жил и работал в Мо-
скве. На войну в 41-м ушел из Казани. 
Воевал командиром минометного расче-
та, затем в разведроте, а позже военным 
корреспондентом во фронтовых газетах. 
Переписывался с популярнейшим тогда 
Ильей Эренбургом. Писал рассказы, пол-
ные драматизма тех лет, глубоко лирич-
ные. Они не потеряли своей притяга-
тельной силы и поныне, хотя с того вре-
мени минуло более полувека. В рассказе 
«Шиповник» писатель вновь обращается 
к вечной теме любви, веры и преданно-
сти друг другу. История любви Гульнур и 
Фоата разворачивается на фоне воен-
ных действий, затем в полевом госпита-
ле. Куст шиповника символизирует од-
новременно и нежность, и мужество 
юных влюбленных. 
 
«…Гульнур еще не знала, что рядом с этим, 
ведущим бой за свою жизнь шиповником ле-
жит и ее любимый, но в душе у нее росла 
уверенность – Фоата она найдет живым…» 
 
 
Шухно, Н. Не могу не писать о те-
бе… /Н. Шухно //Наш современник. – 
2009. - № 7. – С.173-175. 
 
Наталья Шухно родилась в Могилеве. Ее 
лирика овеяна легкой грустью и нежно-
стью, в ее стихах – признания в любви и 
боль разочарований… 
 
Август. Раненое солнце 
Медной лилией цветет, 
Мой любимый не вернется,  

Вся эта атрибутика любви –  

Где восхищенье, замиранье сердца. 

Где «оглянуться – только позови», 

Где никуда от этого не деться… 

Е Исаева 



  13  

m�м…%г% % люK",m�м…%г% % люK",m�м…%г% % люK",m�м…%г% % люK",    
Мой любимый не придет. 
И гуляя знойным садом, 
В плаче искривляя рот, 
Верить, что любимый рядом, 
Но любимый не придет. 
 
Гранин, Д., Мелихов, А. Любовь – это 
лучшее изобретение человечества / 
Д. Гранин, А. Мелихов // Октябрь. – 
2009. - № 7. – С. 164-173. 
 
Писатель Александр Мелихов, усмотрев в 
авторе «Причуд моей памяти» совсем 
другого, неизвестного Гранина, не соци-
ального прозаика, а лирика, предложил 
идею цикла бесед двух писателей о веч-
ном и суетном. Диалог состоялся. Писа-
тели обсуждают суетное и вечное. Беседе 
тем более интересна, что взгляды участ-
ников часто не сходятся. 
 
«Д.Г.: …Мне кажется, что жизнь души и ее 
движения, такие, как любовь, то. Что все-
гда занимало большое место в литературе, 
сейчас и в жизни нашей, и в литературе 
как-то сузилось. Не знаю, на чем искусство-
веды сходятся, а вот мне кажется, что ли-
тература, поэзия родились из желания чело-
века высказать чувство – чувство любви к 
детенышу своему, чувство любви мужчины 
и женщины, восхищения перед красотой ми-
ра. 
 А.М.: Завидую вашему отношению к миру и 
литературе, потому что мне-то кажется, 
что литература и искусство родились из 
страха, из стремления человека позабыть о 
своем мизерном и ничтожном месте в беско-
нечно могущественном и безжалостном ми-
роздании. Человек стремится изобразить 
себя хотя бы красивым, чтобы утешиться в 
своей беспомощности, и любовь – одно из 
главных утешений.» 
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Мы в юности стремимся все познать; 

И в радости счастливой пребываем, 

Когда листаем книги допоздна; 

И даже если нищая казна,  

Над дверью с верою подкову прибиваем. 

Так все мы по весне таланты и певцы, 

Хотя воистину зеленые юнцы. 

Б. Споров 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ермолаев, С. Рассказы / С. Ермола-
ев // Нева. – 2009. - № 7. – С. 54-65. 
 
Сергей Борисович Ермолаев родился в 
1972 году в Ташкенте. Данная публика-
ция – его литературный дебют. В своих 
философских притчах автор размышля-
ет о месте человека во Вселенной, о ско-
ротечности нашей жизни и о вечности 
жизни вообще. «Что мы оставим после 
себя потомкам и ради чего мы пришли в 
этот мир?» - вот вопрос, который вновь 
и вновь задают себе герои рассказов 
Сергея Ермолаева. 
 
 
«…Все вокруг – радуга в застывших кусочках 
воды, еще лопающиеся в этот миг пузырьки 
морской пены, уже лопающиеся в этот миг 
пузырьки морской пены, узловатые черные 
стволы старых олив, их серебряные листья, 
древние узоры на панцире большой черепа-
хи, ветер в застывших волнах, шрамы на 
теле Ахиллеса, - все это, еще и еще раз от-
раженное в глазах чайки и в лезвии коротко-
го меча, было буквами. Я был умеющим чи-
тать. 
И я прочел Тайну…» 
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Все исчезло, ничего не осталось от 

богатства и власти 

Но не исчезнут любовь и страдание. 

 

 
Хисамов, Н. Кул Гали и его поэма 
«Кысса и Йусуф» / Н. Хисамов // 
Идель. - № 6. – 2009. – С. 68-72. 
 
Поэт первой трети XIII века Кул Гали по 
праву считается основоположником бул-
гаро-татарской литературы. Тюркская 
литература средневекового Поволжья и 
ее наследница – новейшая татарская ли-
тература – несут на себе отпечаток  вы-
дающегося творения его поэмы «Кысса-и 
Йусуф» (Сказание о Йусуфе). Не одно по-
коление булгаро- татарских поэтов вос-
питывалось в благодатных традициях 
этой поэмы. Поэма проповедует гармо-
нию взаимоотношений между старшими 
и младшими братьями, между отцами и 
детьми. «Книга о Йусуфе» - так назвал ее 
татарский народ – учила татарских жен-
щин чистоте чувств, терпению во имя 
любви, верности и преданности семье. 
Автор нового поэтического перевода по-
эмы на современный татарский язык – 
доктор филологических наук Нурмухам-
мет Хисамов. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Хофман, Р. 
Стихи / Р. Хофман // Звезда. – 2009. 
- № 8. – С. 86-89. 
 
Роальд Хофман родился в 1937 году в г. 
Злочеве, который тогда был польским, а 
в 1939 г. вошел в состав СССР. В 1941 г. 
вся его семья попала в немецкий конц-
лагерь. В 1943 г. отец, позже расстре-
лянный фашистами, сумел переправить 
его с матерью на волю, где до конца вой-
ны их прятал на чердаке украинский 
учитель. В 1949 г. семья эмигрировала 
из Польши в США. Р. Хофман – облада-
тель многих престижных научных и ли-
тературных премий и наград, его стихи 
переводились на русский, испанский, 
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португальский, французский и швед-
ский языки. Необычность сюжетов, тон-
кий, почти полупрозрачный лиризм и 
философская оценка происходящего, ду-
маю, думаю заинтересует истинных лю-
бителей поэзии. 
 
Философский камень, найденный в 
январе 
 
В такой день очевидное 
Становится невероятным; в такой вот мо-
розный денек 
Хорошо вывешивать выстиранное белье, 
Фермерам – подрезать миндаль и вишни, 
Гуляя в такой день по разветвляющимся 
дорогам, 
Замечаешь, что сделал большой круг, 
Что твои ботинки заляпаны грязью 
И между тобой и жизнью нет 
Зазора. Мальчишка сгребает 
Срезанные ветви в аккуратные кучи, и баг-
рянец, 
Что был наверху, воссоединяется с землей. 
Если бы 
Я был алхимиком, я бы сказал, наверно: 
Деяние этого дня совершенно. 
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Фадеев, Ю. Русские на Востоке, или 
Мы среди киргизов / Ю. Фадеев // 
Дружба народов. – 2009. - № 7. – С. 
118-145. 
 
Это больше, чем ностальгия… Лириче-
ские воспоминания и горькие размыш-
ления Юрия Фадеева заставляют читате-
ля размышлять над многими вопросами. 
Пришло время оглянуться назад и попы-
таться осмыслить, что привело нас, рус-
ских, почти сто пятьдесят лет тому назад 
в Среднюю Азию? Был ли в нашем при-
сутствии какой-либо исторический 
смысл? Какой след мы оставили на этой 
земле? И в чем состоял этот смысл для 
меня, простого человека, прожившего в 
Киргизии лучшую часть своей жизни? 
 
«…под влиянием русских у коренного населе-
ния происходили принципиальные изменения 
не только в хозяйственной деятельности, 
но и в самом образе жизни; распространя-
лись ранее почти неизвестные знания в об-
ласти строительства, образования, меди-
цины, агрономии, ветеринарии. С другой 
стороны, жизнь среди киргизов в немалой 
степени повлияла на «азиатских русских». 
Даже те из нас, кто так и не научились го-
ворить по-киргизски, незаметно для себя 
пропитались, если так можно выразиться, 
«киргизским духом», переняли немало мест-
ных традиций и, главное, научились пони-
мать другие народы…» 
 
Кавторин, В. Не будем спорить о пат-
риотизме / В. Кавторин // Звезда. – 
2009. - № 8. – С. 159-182. 
 
«Что такое патриотизм?»  именно на этот 
вопрос и пытается ответить автор ста-
тьи, Владимир Кавторин. Более ста лет 
назад русский философ Владимир Со-
ловьев писал, что патриотизм возникает 
уже «при переходе племен к оседлому 
земледельческому быту, становясь любо-
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вью к родной земле, это чувство естест-
венно, затем ослабевает в городском бы-
ту, но здесь развивается новый элемент: 
привязанность к своей культурной среде 
или к родной гражданственности». Ав-
тор подробно рассматривает англий-
ский, немецкий, польский, американ-
ский, французский взгляд на данную 
тему. Возвращаясь к патриотизму в Рос-
сии, он отмечает, что: 
 
«…На протяжении всей нашей истории мож-
но проследить существование и эволюцию 
всех типов патриотических чувствований, 
сегодня они существуют в несколько преоб-
раженном виде. Все они формировались в 
рамках российской истории и не скоро уй-
дут от нее. В конце концов, каждый имеет 
право любить Родину по-своему. Хотелось 
бы только, что бы мы понимали, откуда 
что пошло и к чему повести может». 
 
Карлюкевич, А. «Отличный здесь на-
род! С глубокими корня-
ми…» (Белорусский писатель-
фронтовик Петро Глебка в Таджики-
стане) / А. Карлюкевич // Неман. – 
2009. - № 6. – С. 178-180. 
 
Алесь Карлюкевич делится воспомина-
ниями о Неделе белорусской литературы 
в Таджикистане: «Поэты выступали везде. 
Читали стихотворения на русском, белорус-
ском, таджикском языках. Благодарные слу-
шатели встречали их как самых долгождан-
ных гостей. Были и танцы и музыка, пока-
зывали свое мастерство народные певцы». С 
тех пор Душанбе, Таджикистан стали 
частью белорусской литературной исто-
рии, потому что все увезли домой части-
цу гостеприимства богатого на душев-
ную и сердечную щедрость народа. 
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Рух, А. Океан ждет или электронные 
книги / бумажные книги / А. Рух // 
Новый мир. – 2009. - № 7. –С.136-143. 
 
Главное, на что хотел бы обратить вни-
мание Аркадий Рух в своей статье – это 
противостояние между бумажной и 
электронной книгой, которая носит не 
только эстетический характер. Автор ут-
верждает, что это не борьба новаторов и 
консерваторов или сторонников про-
гресса и традиционалистов. Вопреки до 
сих пор бытующему мнению о различиях 
во вкусах традиционных и 
«электронных» читателей статистика 
продаж подтверждает обратное: ника-
кие сетевые гении не в состоянии конку-
рировать на равных с бумажными коро-
лями рынка. Автор предлагает читателю 
ответить на вопрос – что он предпочтет, 
громоздкий том или невесомый файл, 
тем более что первый неуклонно дорожа-
ет, а второй можно получить практиче-
ски даром и привести в наиболее удоб-
ный для чтения вид несколькими клика-
ми компьютерной мыши? Бумажной 
книге для того чтобы выжить придется 
стать ценностью самой по себе, в не свя-
зи с текстом, способном существовать и 
без нее. Например стать предметом рос-
коши с золотым обрезом, инкрустация-
ми и переплетом из натуральной кожи. 
 
«…Мы имеем дело с переходом на новый этап эво-
люции литературы: от сказания через рукопись 
и собственно книгу – к тексту как таковому, 
непривязанному не только к определенному носи-
телю но и к любой осязаемой форме вообще <> 
Новый мир, новая литература, новый читатель 
– стоят на пороге… Пускай еще не завтра. Пус-
кай сегодня об этом можно догадаться лишь по 
капле росы, но Океан ждет. А бумажные книги… 
они еще долго будут украшать наши дома. Пом-
ните? Чтение – чувственное удовольствие». 
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Беседы с Виктором Астафьевым. За-
пись Николая Кавина // Звезда. - 
2009. -  № 5. – С. 93-137. 
Беседы записаны в 1995—1998 годах. О 
России и русском народе, о коллективи-
зации и войне, о литературе и читателях.  
«…Много горькой правды, но мало спра-
ведливости. Писателю выпала возмож-
ность сказать всё, что он хотел. Оказа-
лось ли это для него благом или злом? 
Нет однозначного ответа. В своей ожес-
точённости Астафьев переступает не-
писаные нравственные законы.  
Старшее поколение хочет выглядеть 
героически, «чтоб не немцы их били, а 
они немцев».  
А разве не так и получилось в конце кон-
цов? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1 мая 2009 года исполнилось бы 85 лет 
со дня рождения русского писателя 
ВИКТОРА ПЕТРОВИЧА АСТАФЬЕВА  
1 мая 1924 года в селе Овсянка, что на 
берегу Енисея, недалеко от Красноярска, 
в семье Петра Павловича и Лидии Ильи-
ничны Астафьевых родился сын Виктор.  
В семь лет мальчик потерял мать - она 
утонула в реке, зацепившись косой за 
основание боны. В. П. Астафьев никогда 
не привыкнет к этой потере. Все ему «не 
верится, что мамы нет и никогда не бу-
дет». Заступницей и кормилицей мальчи-
ка становится его бабушка - Екатерина 
Петровна.  
С отцом и мачехой Виктор переезжает в 
Игарку - сюда выслан с семьей раскула-
ченный дед Павел. «Диких заработков», 
на которые рассчитывал отец, не оказа-
лось, отношения с мачехой не сложи-
лись, она спихивает обузу в лице ребен-
ка с плеч. Мальчик лишается крова и 
средств к существованию, бродяжнича-
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ет, затем попадает в детдом- интернат. 
«Самостоятельную жизнь я начал сразу, 
безо всякой подготовки», - напишет впо-
следствии В. П. Астафьев.  
Учитель школы-интерната сибирский 
поэт Игнатий Дмитриевич Рождествен-
ский замечает в Викторе склонность к 
литературе и развивает ее. Сочинение о 
любимом озере, напечатанное в школь-
ном журнале, развернется позднее в рас-
сказ «Васюткино озеро».  
Окончив школу-интернат, подросток за-
рабатывает себе на хлеб в станке Курей-
ка. «Детство мое осталось в далеком За-
полярье, - напишет спустя годы В. П. Ас-
тафьев. - Дитя, по выражению деда 
Павла, «не рожено, не прошено, папой с 
мамой брошено», тоже куда-то девалось, 
точнее - откатилось от меня. Чужой себе 
и всем, подросток или юноша вступал во 
взрослую трудовую жизнь военной по-
ры».  
  
Осенью 1942 года Виктор Астафьев доб-
ровольцем уходит в армию, а весной 
1943 года попадает на фронт. Воюет на 
Брянском. Воронежском и Степном 
фронтах, объединившихся затем в Пер-
вый Украинский. Фронтовая биография 
солдата Астафьева отмечена орденом 
Красной Звезды, медалями «За отвагу», 
«За победу над Германией» и «За освобо-
ждение Польши». Несколько раз он был 
тяжело ранен.  
В мае 1948 года у Астафьевых родилась 
дочь Ирина, а в марте 1950 года - сын 
Андрей.  
В 1951 году, попав как-то на занятие 
литературного кружка при газете 
«Чусовской рабочий», Виктор Петрович 
за одну ночь написал рассказ 
«Гражданский человек«; впоследствии он 
назовет его «Сибиряк». С 1951 но 1955 
год Астафьев работает литературным 
сотрудником газеты «Чусовской рабо-
чий.  
В 1953 году в Перми выходит его первая 
книжка рассказов - «До будущей весны», 
а в 1955 году вторая - «Огоньки». Это 
рассказы для детей. В 1955-1957 годах 
он пишет роман «Тают снега», издает 
еще две книги для детей: «Васюткино 
озеро» (1956) и «Дядя Кузя, куры, лиса и 
кот» (1957), печатает очерки и рассказы 
в альманахе «Прикамье», журнале 
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«Смена», сборниках «Охотничьи были» и 
«Приметы времени».  
С апреля 1957 года Астафьев - спецкор 
Пермского областного радио. В 1958 го-
ду увидел свет его роман «Тают снега». В. 
П. Астафьева принимают в Союз писате-
лей РСФСР.  
Конец 50-х годов отмечен расцветом ли-
рической прозы В. П. Астафьева. Повес-
ти «Перевал» (1958-1959) и 
«Стародуб» (1960), повесть «Звездопад», 
написанная на одном дыхании всего за 
несколько дней (1960), приносят ему ши-
рокую известность.  
В 1962 году семья переехала в Пермь, а 
в 1969 году - в Вологду.  
60-е годы чрезвычайно плодотворны для 
писателя: написана повесть 
«Кража» (1961-1965), новеллы, составив-
шие впоследствии повесть в рассказах 
«Последний поклон«: «Зорькина пес-
ня» (1960), «Гуси в полынье» (1961), 
«Запах сена» (1963), «Деревья растут для 
всех» (1964), «Дядя Филипп - судовой ме-
ханик» (1965), «Монах в новых шта-
нах» (1966), «Осенние грусти и радо-
сти» (1966), «Ночь темная- тем-
ная» (1967), «Последний поклон» (1967), 
«Где-то гремит война» (1967), 
«Фотография, на которой меня 
нет» (1968), «Бабушкин праздник» (1968). 
В 1968 году повесть «Последний поклон» 
выходит в Перми отдельной книгой.  
В вологодский период жизни В. П. Ас-
тафьевым созданы две пьесы: 
«Черемуха» и «Прости меня». Спектакли, 
поставленные по этим пьесам, шли па 
сцене ряда российских театров.  
  
В 60-е же годы B. П. Астафьевым были 
написаны рассказы «Старая ло-
шадь» (1960), «О чем ты плачешь, 
ель» (1961). «Руки жены» (1961), «Сашка 
Лебедев» (1961), «Тревожный сон» (1964), 
«Индия» (1965), «Митяй с землечерпал-
ки» (1967), «Яшка-лось» (1967), «Синие 
сумерки» (1967), «Бери да помни» (1967), 
«Ясным ли днем» (1967), «Русский ал-
маз» (1968), «Без последнего» (1968).  
К 1965 году начал складываться цикл 
затесей - лирических миниатюр, разду-
мий о жизни, заметок для себя. Они пе-
чатаются в центральных и периферий-
ных журналах. В 1972 году «Затеси» вы-
ходят отдельной книгой в издательстве 
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«Советский писатель» - «Деревенское 
приключение». «Песнопевица», «Как ле-
чили богиню», «Звезды и елочки», «Тура», 
«Родные березы», «Весенний остров», 
«Хлебозары», «Чтобы боль каждого...», 
«Кладбище», «И прахом своим». «Домский 
собор», «Видение», «Ягодка», «Вздох». К 
жанру затесей писатель постоянно обра-
щается в своем творчестве.  
 
С 1973 года в печати появляются рас-
сказы, составившие впоследствии зна-
менитое повествование в рассказах 
«Царь-рыба«: «Бойе», «Капля», «У золотой 
карги», «Рыбак Грохотало», «Царь-рыба», 
«Летит черное перо», «Уха на Боганиде», 
«Поминки», «Туруханская лилия», «Сон о 
белых горах», «Нет мне ответа». Публика-
ция глав в периодике - журнале «Наш 
современник» - шла с такими потерями 
в тексте, что автор от огорчений слег в 
больницу и с тех нор больше никогда не 
возвращался к повести, не восстанавли-
вал и не делал новых редакций. Лишь 
много лет спустя, обнаружив в своем ар-
хиве пожелтевшие от времени страницы 
снятой цензурой главы «Норильцы», 
опубликовал ее в 1990 году в том же 
журнале под названием «Не хватает 
сердца». Впервые «Царь-рыба» была 
опубликована в книге «Мальчик в белой 
рубахе», вышедшей в издательстве 
«Молодая гвардия» в 1977 году.  
В 1978 году за повествование в расска-
зах «Царь-рыба» В. П. Астафьев был удо-
стоен Государственной премии СССР.  
В 1989 году В. П. Астафьеву присвоено 
звание Героя Социалистического Труда.  
Жизнь на родине всколыхнула воспоми-
нания и подарила читателям новые рас-
сказы о детстве - рождаются главы: 
«Предчувствие ледохода», «Заберега», 
«Стряпухина радость», «Пеструха», 
«Легенда о стеклянной кринке», 
«Кончина», и в 1989 году «Последний по-
клон» выходит в издательстве «Молодая 
гвардия» уже в трех книгах. В 1992 году 
появляются еще две главы - «Забубенная 
головушка» и «Вечерние раздумья». 
«Животворящий свет детства» потребо-
вал от писателя более тридцати лет твор-
ческого труда.  
На родине В. П. Астафьевым создана и 
его главная книга о войне - роман 
«Прокляты и убиты»: часть первая 
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«Чертова яма» (1990-1992) и часть вто-
рая «Плацдарм» (1992-1994), отнявшая у 
писателя немало сил и здоровья и вы-
звавшая бурную читательскую полеми-
ку.  
В 1994 году «за выдающийся вклад в 
отечественную литературу» писателю 
была присуждена Российская независи-
мая премия «Триумф». В 1995 году за ро-
ман «Прокляты и убиты» В. П. Астафьев 
был удостоен Государственной премии 
России.  
С сентября 1994-го по январь 1995-го 
мастер слова работает над новой пове-
стью о войне «Так хочется жить», а в 
1995-1996 годах пишет - тоже «военную» 
- повесть «Обертон», в 1997 году он за-
вершает повесть «Веселый солдат», нача-
тую в 1987 году, - война не оставляет 
писателя, тревожит память. Веселый 
солдат - это он, израненный молодой 
солдат Астафьев, возвращающийся с 
фронта и примеривающийся к мирной 
гражданской жизни.  
В 1997-1998 годах в Красноярске осуще-
ствлено издание Собрания сочинений В. 
П. Астафьева в 15 томах, с подробными 
комментариями автора.  
В 1997 году писателю присуждена Меж-
дународная Пушкинская премия, а в 
1998 году он удостоен премии «За честь 
и достоинство таланта» Международного 
литфонда.  
В конце 1998 года В. П. Астафьеву при-
суждена премия имени Аполлона Гри-
горьева Академии русской современной 
словесности.  
«Ни дня без строчки» - это девиз неуто-
мимого труженика, истинно народного 
писателя.  
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Валеев, Р. О культурной политике Та-
тарстана на рубеже 20-21 веков / Р. 
Валеев // Эхо веков. – 2009 - № 1. – С. 
3-6. 
 
Автор отмечает, что культурный потен-
циал Республики Татарстан длительное 
время формировался в условиях недо-
оценки роли культуры, особенно татар-
ской традиционной. Превращение куль-
туры в разновидность идеологии с неиз-
бежностью вело к ее политизации и в 
конечном счете к недооценке основ мно-
говековой культуры народов. Автор по-
пытался ответить на вопросы, наиболее 
актуальные в последние десятилетия 20 
века и начало 21 века, в области сохра-
нении и развития культуры Татарстана. 
Почему исчезают многие красочные об-
ряды, народные праздники, песни, обы-
чаи, утрачиваются преемственности на-
родной культуры? Почему оказались за-
брошенными некоторые виды народных 
ремесел, были преданы забвению заме-
чательные произведения классиков та-
тарской литературы? 
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